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DAROVACIA ZMLUVA 6,. 312025

uzatvoren6 podla $ 261 ods. 6 Obchodn6ho zdkonnika a $ 628 a nasl. Obdianskeho z6konnika
(d'alej len,,zmluva")

!t.

Touto zmluvou sa zmtuvn6 strany ,"il:ff,1"J l,Tl?'oro" bezptatne odovzddvar odberatet,ovi
odpad.ov_6 drevo (druh 15 01 03 - obaly zdreva, 17 02 Ol drevo, 20 OZ Ol - biologickf
rozloZitelnli odpad podta Katal6gu odpadov) a rrevedie na neho vlastnicke prdvo. OOberat6l si
zavdzuie preberaf drevo, zabezpedit' distribriciu a pouZit ho (ako materiSl alebo palivo) vflu6ne
v dom6cnosti Odze - nddej pre nor,nf Zivot, n.o.
Cena odpadov6ho dreva pre 0dely odvodu DPH je stanovenS ocehovacou komisiou zo dfra
13. 12.2023 na3,32€ za tonu bez DPH. Cena za prepravu pre (6ely DPH sa urdi na zdklade
skutodne vzniknutich n6kladov na prepravu.

l[.

M i e sto m o d ovzd a n i a o o pr o ore r' oT"?"rto; : :?J il'fi ['j]:i: il
Konkretne termlny odovzdania odpadov6ho dreva a konkr6tne mno2stvo zmluvn6 strany
dohodn0 telefonicky- O odovzdani a prevzatl odpadov6ho dreva USSK vyhotovi preberaii
protokol, ktonf podpi5u zmluvn6 strany.

Obchodn6 meno
Sldlo
ZastUpen6

L
ZMLUVNE STRANY

U. S. Steel Ko5ice, s.r.o.
VstupnSi are6l U. S. Steel, 044 54 Ko5ice

konatel spoloinosti
nie a rozvoj podnikania
vz(ahy,

Citibank Europe plc, pobodka zahrani6nej banky
sK14 8130 0000 0020 0360 0203
36 199 222
SK70200001 19 e len skupiny na ridety DpH v SR
2020052837

a
OAza - nddej pre novf Zivot, n. o.
Mgr. Peter GOMBITA, riaditel
Smetanova d. 6, 040 01 Ko5ice
Zflhrada BernStovce, 6. srip. 779
Sberbank Slovensko, a.s.
4360006906/31 00
sK11 3100 0000 0043 6000 6906
35581 697
nie je platcom DPH
2022061734

Banka
IBAN
reo
IE DPH
Dte
zapisan1 v obchodnom registri Mestsk6ho s0du Kosice, odd. sro, vlozka 6. 11711N
(d'alej len USSK)

Obchodn6 meno
ZastUpenf
Sidlo
Miesto podnikania
Banka
eislo bankov6ho 06tu
IBAN
teo
IE DPH
Dtc
Zapisany v registri Krajsk6ho Uradu v Ko5iciach pod registracnfm dislom: OWSi35/2OOS zo dia 15.
2.2007
(d'alej len odberatel')

V sUlade s Rozhodnutim Obvodn6ho uradu Zivotn6ho prostredia Ko5ice, d.j. SSOH-2013/00606-3 je
ussK oprdvnenS odovzd6vat'odpady vhodn6 na vyuzitie v dom6cnosti.
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3. USSK na vlastne ndklady zabezpebi odvoz odpadov6ho dreva do miesta vyklddky urden6ho
odberatel'om: ZAhrada Bern6tovce, c. s(p. 779.

1V.

Osobitn6 ustanovenia
1.

2.
USSK bude odovzd6vat odberatel'ovi odpadov6 drevo v stave v akom sa pr6ve nachddza.
Nebezpedenstvo Skody a vlastnicke prdvo k odpadov6mu drevu prech6dza z USSK na
odberatela okamihom jeho odovzdania odberatelovi.

3. Odberatel zabezpedi pri vyklSdke odpadov6ho dreva stdlu pritomnosf opr6vnenej osoby/os6b zo
strany odberatela, ktor6 bude zodpovednS za zabezpedenie bezpe6n6ho priestoru prevykl6dku
odpadov6ho dreva a za zamedzenie vstupu nepovolanyich os6b do tohto priestoru. V opadnom
prlpade odpadov6 drevo odberatelovi nebude vylo2en6 a dovoz odpadovdho dreva m6Ze USSK
pozastavit'.

4. KedZe predmetom tejto zmluvy je odpad, ktoni v USSK vznikl v presne neurdenfch 6asovyich
intervaloch, odberatel berie na vedomie, Ze plnenie USSK podla tejio zmluvy zdvisiod mnoZsiva
uiskytu tohto odpadu.

5' Odberatel sa zavdzqe. Ze s odovzdanfm odpadornim drevom nebude obchodovat, v opadnom
pripade to bude povaZovan6 za poru5enie tejto zmluvy podstatnfm sp6sobom.

6. USSK nezodpovedl za akbkolvek Skody vzniknut6 z d6vodu, 2e odberatel pouZije drevo
v rozpore s (delom jeho pouZitia uvedenVm v tejto zmluve, pripadne v rozpoie s pr6vnymi
predpismi upravujricimi tvorbu a ochranu Zivotn6ho prostredia.

7. povinni viest mennf zoznam os6b s uvedenfm nasledujricich 0dajov (ddtum
meno, priezvisko, bydlisko fozickej osoby, druh odpadu a mnoZstvo odpadu),
revzala za Udelom jeho vyuZitia v dom6cnosti.

8. Odberatel odpadu je povinni pravidelne vtermine do 10 pracovnfch dni po ukondeni mesiaca
zasielaf zoznam podl'a dl. IV bodu 7 v elektronickej podobe na adresy: akapralova@sk.uss.com,
olabas@sk.uss.com. V pripade, ak v danom mesiaci nedo5lo t< ptne@,
odberatel o tejto skutodnosti zasle informdciu emailom na uveden6 adresy.

Datsie olj"anrni,
1. Obdarovanf prehlasuje, Ze sa bude vodi darcovi spr5vaf v srilade s dobnimi mravmi a nebude

po5kodzovat jeho dobr6 meno a oprdvnen6 zdujmy.
2. Obdarovani prehlasuje, 2e Ziadnou formou v minulosti a v sridasnosti nespolupracoval

a nespolupracuje on s6m, ani in6 subjekty s nim majetkovo alebo person5lne prepojen6
s akoukolvek organiz6ciou, in5tit0ciou, spolodnost'ou alebo inim subjektom podiel'aj0cim'si na
teroristickich a infch nelegdlnych aktivit5ch a 2e takiito subjeK finandne ani inak nepodporoval
a nepodporuje a s(dasne sazavdzuje, Ze tak6 konanie nebude realizovat aniv bud0cnosti.

3. Darca m5 prdvo vytidtovat obdarovan6mu zmluvnU pokutu vo ui5ke 30 o/o zcelej hodnoty daru
a odsttipit od zmluvy v prlpade podstatn6ho poru5enia zmluvnfch povinnostf, pri6om za
podstatn6 poru5enie zmluvniich povinnosti sa pova2uje ak:
a) obdarovani pouZije dar alebo jeho dast na inf rl6el ako je uveden6 v dl. 1., Predmet zmluvy,
b) obdarovanf sa bude vodi darcovi sprdvaf v rozpore s dob4imi mravmi, po5kodi dobr6 meno

darcu alebo jeho opr5vnen6 z6ujmy,
c) obdarovanf nepreuk6Ze pouZitie daru v dohodnutej lehote,
d) obdarovanf poru5i bod 2. v dl5nku V. tejto zmluvy,
e) obdarovani poru5i z1viizok(-y) vyplfvaj0ciz ,,Certifikdtu a dohody".
Zmluvnd pokuta je splatn6 v lehote 30 dni odo dha dorudenia jej vyridtovania obdarovan6mu.
Zaplatenim zmluvnej pokuty nie je dotknut6 pr6vo darcu na n6hradu Skody v plnom rozsahu.
Odstfpenie od zmluvy je 0dinn6 dflom dorudenia ozndmenia o odst0peni obdarovan6mu.

e roti roru /eln 6 zNv dzky
1. Obdarovani vyhlasuje,2e ani on ani Ziadny z jeho majitelov, riaditelov, zamestnancov, ani

Ziadna in5 osoba, konaj0ca vjeho mene, v s0vislosti s 0konmi a transakciami zamli5lanfmi
zmluvou alebo v s0vislosti s akyimikotvek infmi obchodnfmi transakciami zahiiajUcimi darcu,
neuskutodnila a neuskutodnl, neponUkla a neponUkne, alebo nesl'ribila a neshibi Ziadnu platbu
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vec, priamo alebo n vl6dnemu [radnikovi; (ii)Ziadnej
nkciondrovi politickej tovi na 0rad; (iii) tretej' itrane s
odozrenfm, ze tak6to vec bude v plnom rozsahu alebo

, Oon0knutd alebo pri ukolvek z vyS5ie uvedenich .. alebo (iv)- 1"'Xl1lff E,"i.?#:ffiiT[iT?i!f:i:ri py alebo prevody peRaif alebo 6ohokol,vek
r efektom verejnej alebo komerdnej korupcie,

akceptScie alebo tich6ho s0hlasu s vydieranlm, riplatku ileUo inyich neleg6lnych alebone6estnyich , tento 6l6nok nezakazuji poskytovanieobchodnfch 6i poskytnutie Standardn6ho', obvykl6hoobchodn6ho takfto upomienkor4i dar alebo pohostenie
sU leg5lne pon0knut6 z legitlmneho obchodn6ho d6vodu,
od6vodnen6 danfmi okolnostami, a nie s( poskytnut6 so Ziadnyh nedestnim alebo korup6nfm
cielom. Pre ridely zmluvy pojem "vlSdny 0radn[k" znamen6 ak6hokol'vek ciniteta ateUoz? 

",?3il':::?1ffi:[;sp , alebo Stdtnym 6isP k[kolvek in0 osobuofi y alebo ministerstva, St6tneho alebo spr6vneho
org6nu, z6stupcu, spolodnosti alebo verejnej medzindrodnej organ izfucie.
Pt*g implementujUce Dohovor Organiz6cie pre hospod5rsku spolupr6cu a rozvoj o boji s
podpl6canim zahrani6nich verejnfch 6initetov v medzinSrodnfch obchodnfch transakcidch
("Dohovor OECD'), vr5tane protikorupdnej legislativy Slovenskej republiky az1kona USA
o zahrani6nfch korupdnfch praktik5ch (d'alej spolu "prlsluSn6 protikorupdn6 legislatlva,,),
zakazuje priame a nepriame podpl5canie a pokus o podpl6canie verejnich dinitel'ov. Obe
zmluvn6 strany sU obozn6men6 s prlslu5nou protikorupdnou legislatlvou, rozumej( jej a srlhlasia
s jej dodrZiavanim a tieZ s t'!m, 2e nepodnikn( Ziadne kroky, ktor6 by mohli byt poru5enlm alebo
by mohli zapridinif poru5enie prislu5nej protikorupdnej legislatlvy alebo poruSenie prdva inlich
krajfn, klor6zakazuje rovnaki typ spr6vania.

vlt.
Ekonomick6 sankcie

ObdarovanyT prehlasuje a zaruduje, 2e, pokial ide o jeho povinnosti podla zmluvy a akejkotvek inej
dohody s darcom, v s0dasnej dobe dodrZiava a nad'alej bude dodrZiavat zdkony, 

-predpisy 
a

vykon6vacie nariadenia vydan6 a/alebo nariaden6 (i) Slovenskou republikou alebo (il; eurOpsftou
Uniou a jej org6nmi alebo (iii) Bezpednostnou Radou Organiz6cie spojenyich ndrodov alebo (iv)
Uradom pre kontrolu zahranidnfch aktiv (The Office of Foreigh nsiets Control ,,OFAb")Ministerstva financif USA (pozri: .www.treasury.gov/resource-
center/sanctions/Pages/default.aspx), ktor6 zakazujl, okrem infch vec[, vstupovanie do transakc'tl
s a poskytovanie sluZieb urditfm cudzim krajin6m, Uzemiam, entitdm a jednotlivcom. Obdarovanf
prehlasuje a zaruduje, 2e ani obdarovani, aniZiadna osoba, ktord m5 prospech z obdarovan6ho,
nie je (i) osobou uvedenou v zozname zvl5Sf oznadenfch obdanov a blokovanfch os6b (tzv.
Specially Designated Nationals and Blocked Persons), publikovanom (radom OFAC, alebo v
ktoromkolvek inom podobnom zozname vydanom aklimkol'vek z vySSie uvedenfch regula6nfch
orgSnov (,,Osoba zahrnutit do zoznamu") alebo (ii) ministerstvom/(radom, agentfrou alebo
z6stupcom, alebo nie je inak priamo alebo nepriamo kontrolovanf alebo konajUci v mene Ziadnej
Osoby zahrnutej do zoznamu alebo vl5dy krajiny podliehajUcej s(hrhnyim ekonomickfm sankci6m
nariadenyim ktonfmkolvek z vy5Sie uvedenfch reguladnlich org6nov (ktoni sa z 6asu na 6as m6Ze
menit), av5ak zahifiak10.3.2022lr5n, Kubu, Siriu, Severnri K6reu adasti Ukrajiny, ktor6 nie sri
kontrolovan6 vl6dou, v Doneckej, Chersonskej, Luhanskq a ZdporoZskej oblasti (kaZdd Osoba
zahrnut5 do zoznamu a kaZdi in6 entita a krajina opisand v 6asti (ii) sa d'alej oznaduje ako
"Blokovand OsobaJ.
Obdarovani d'alej prehlasuje a zaruduje, 2e Ziadny tovar alebo sluZba, ktor0 prijima od darcu,
nezahffra, nevyZaduje s06innosf, netfka sa, ani nes0visf, vcelku alebo sdasti, so Ziadnou
Blokovanou Osobou alebo jej majetkom alebo jej produktmi.

2

*





3. Obdarovani tfmto uznlva a srihlasf, 2e poru5enie akejkolvek podmienky tohto 6l6nku
obdarovanfm kedykolvek podas doby platnosti zmluvy si bude povaZoval za podstatn6
poru5enie zmluvy.

4. Obdarovanf tlimto srihlasi, 2e od5kodni, obh5ji a uchrSni od ujmy darcu a jeho Statut6rnychz cich pracovnikov a zamestnancov pred a proti akfmkolvek a v5et(fmn ehraddm 5k6d, rnfdavkom, pokutdm a pendle vzniknutim v srivislosii sa Senim tohto prehl6senia a z1ruky obdarovanim alebo jeho zdstupcami.
Darca m02e odmietnut, pozastavit' alebo odrieknut ak0kolvek transaliciu pre Eilokovanrj bsobu
bez pendle alebo platby za odmietnutli, pozastavenj nuti tovar alebo sluZby, a/alebonej alebo sdasti, alebo ich ukon6it,";" !!Tli'""ffi6';TllytrS;:?,9il

a 'ovanyi v odpovedi na u.fzvu darcu neposkytne bez
zbytodn6ho odkladu primeran6 a uspokojiv6 uistenie, 2e kond plne v sulade s tfmto Slankom.
obdarovani uhradi v5etky pen6le a Skody vzniknut6 ako d6sledok poru5enia podmienol
uvedenfch v tomto 6l6nku.

vilt.
zAvenecruE usreruovENlA

Zmluva sa uzatvSra na dobu urditri od 1. 1. 2O2S do 31. 12. 2025.
Zmluva nadob(da platnost dfiom jej podpisania opr5vnenfmi zdstupcami oboch zmluvnich str6n
a na zdklade dohody zosUlad'uje. prdvny a skutodni stav s ridinnosfou od 1. 1 . 2025.
Zmluvu je mo2n6 menif a dop[f,at len na z6klade dohody obidvoch zmluvnich str5n formou
pisomn6ho dodatku.
T6to zmluva je vyhotoven1 v 2 vyhotoveniach, 1 vyhotovenie obdrZi darca a 1 obdarovanf .

Obdarovanf sazavdzqe obozndmit sa s Ozn6menlm o sprac(vani osobnfch (dajov darcu (d'alej
len ,,Ozn6menie"), ktor6 sa nach1dza na webovej internetovej str5nke darcu - 6asi ochrana
osobnfch 0dajov http://www.usske.sUsUo-nas/gdpr/ochrana-osobnych-udajov-uvod a obozn6mif
9 ieho obsahom svojich zamestnancov ako aj ak6kotvek in6 dotknut6 osoby, ktonich osobn6
fdaje poskytne darcovi, a to e5te pred pnnfm poskytnutim osobnfch (dajov dotknutlich osob
darcovi, akoukolvek formou.
Obdarovani je povinni poskytovat' darcovi iba 0pln6, sprdvne, aktu6lne a pravdiv6 osobn6 ridaje
dotknuhich os6b (najma Statut6rnych o196nov, zamestnancov,_ inich kontaktnich os6b) v zmysle
ustanoveni Nariadenia Europskeho parlamentu a Rady GO) 2016t679 o ochrane osobqich
Udajov (GDPR) a ozndmit mu bez zbytodn6ho odkladu ak6kolvek ich zmeny a aktualizdcie.
lmlyvn6 vztahy touto zmluvou neupraven6 sa riadia ustanoveniami Obchodn6ho z6konnlka,
Obdianskeho zdkonnika a s0visiacimi pr6vnymi predpismi.
Neoddelitelnou sUdasfou tejto zmluvy je ,,Certifik6t a dohoda."

1.

2.

3.

4.
5.
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2 0, JAt'l 2025
Ko5ice dia

za:. U. S. Steel Ko5ice, s.r.o.

MBA
vztahy,

riadenie a rozvoj

n BACA
vztahy, na zdklade poverenia

2 Z JAt,l,202s
Ko5ice dha

za= OAza - n6dej pre novli Zivot, n. o.

OA.a E -_

n6deJ pre novr.f
Zfin*
rCo:

Mgr.

ng.

RNDr. Miroslav KIRAIIV,
kon atel' a Viceprezident pre

/k,
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PP/AK/OO12 Pliloha d. 3

Certifikft a dohoda

V srivislosti s mojou poZiadavkou o posl<ytnutie
chalitativneho daru, grantu alebo prfspevku (d'alej
len "Plispevl<y") spolodnost'ou U. S. Steel I(o5ice,
s.r.o., alebo ktoloul<ol'vek jej dc6rskou alebo
sesterskou spolodnost'ou, alebo Nad6ciou U. S.
Steel I(oSice (d'alej len spolodne "USSK") ja, niZSie

U. S. Steel Ko5ice, s.r.o.

a sfhlasim

Certilicate and Aqreement

In connection with its request for a charitable gift,
grant or contribution (hereinafter referred to together
as "Contributions") from U. S. Steel Kosice s.r.o., or
any of its subsidiaries or affiliates, or U. S. Steel
Ko5ice Foundation (hereinafter referred to together as
"USSK"), the undersigned hereby cerlifies and agrees
as follows:Podpisanli, t1irnto osveddujerr

nasledovne:

2.)

J.J

1. NiZ5ie uv6dzarn (a) oficirilny ntzov organizdcie 1.

Liadaj{rcej o Prispevok od spolodnosti USSK
(d'alej len "Organtzdcia") a (b) adlesu jej
hlavn6ho sidla:

Odza - n6dej pre novy Zivot, n. o.
Smetanova d. 6, 040 01 Ko5ice
Miesto p6sobenia: Zdhrada Berndtovce, d. srip. 779

T6to Olganizeicia sa nenachadza nrimo frzemia
Slovenska anevykondva Liadne vyznan'rne
transal<cie alebo dinnosti rnimo tzemia
Slovenska.

Ja sorn Statutiirnym org6nom alebo riaditel'om
Organiz6cie a sorn opt'5vnen! vyhotovit' tento
Cer1ifik6t a dohodu (d'alej len ,,Ceftifik6t")
v jej n-rene.

Organizfrcia nie je priamo ani nepliamo
zapojend do Ziadnej terolisticl<ej dinnosti aani
talcrito terolistickr,i dinnost' nepodporuje. Ani
Organizdcia, ani Liadny tladnik alebo riaditel'
Organizricie alebo jej pridruZenej spolodnosti
nie je evidovany v Ziadnych zoznanoch
teroristov alebo terolisticklich organiz[tcii
zostavenfch vl6dou Spojenych 5t6tov alebo
l<toryrn l<ol'vel< n6r'odnytr alebo
medzin5rodnlim org5nom (d'alej len
,,Zoznamy"), vrdtane, ale nie len (i) zoznamv
osobitne oznadenych St6tnych prislu5nikov
vedenom na Ministerstve financii USA (the
U.S. Treasury Department's Specially
Designated Nationals List), (iD zozlamu
vedenom St6tnym departmentom USA,
v ktorom sf evidovani teroristi, ktorym je
odopretf vstup (the U.S. State Deparlment's
Terrorist Exclusion List), (iiD zozflamt)
Organizdcie spojenych n6rodov veden6ho

F-PP/AK/o0 12-04l1 9-03-A5

Set forth below ale (a) the official narne of tlre
organization that is requesting a Contribution
flom USSK (the "Organization"), and (b) the
addless ofits plincipal offices:

The Organization is not located outside of
Slovakia and does not conduct any significant
operations or activities outside ofslovakia.

I am an officer or statutory representative of the
Organization and am authorized to execute this
Certificate and Agreement (the "Ceftificate") on
its behalf.

The Organization does not directly or indirectly
engage in or support any temorist activity.
Neither the Organization nor any affiliate, nor
any officer or director of the Organization, is
included on any lists of terrorists or terorist
organizations compiled by the United States
government or any other national or international
body (the "Lists"), including but not limited to (i)
the U.S. Treasury Department's Specially
Designated Nationals List, (ii) the U.S. State
Department's Terorist Exclusion List, (iii) the
United Nations List Pursuant to Security Council
Resolution 1390 (2002) and Paragraphs 4(B) of
Resolution 1261 (1999) and 8(C) of Resolution
1333 (2000), and (iv) the European Union List
Implementing Arlicle 2(3) of Regulation (EC) No
258012001 on Specific Restrictive measures
Directed Against Certain Persons and Entities
with a View to Combating Terrorism.

Slrana 1 z4
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podl'a Rezolricie Bezpednostnej lady d. 1390
(2002) a dliinl<u 4(B) Rezohicie (,. 1267 (1999)
adl6nhu 8(C) Rezohicie 6 i333 (2000) a (iv)
zoznalTu Eur6pskej 0nie, ktolyrr sa vykon6va
dl6nol< 2(3) Srnelnice (ES) d. 258012001
o Specificl<fch re5trilctivnych opatreniach
zatneranych proti urditym osob6m a entitiim so
zletel'orn na boj proti terorizrnu.

4. Organizdcia uznAya a srihlasi, Ze al<jkol'vek
Prispevok zo stlany USSK je poskytnuty
vyludne za tdelom podpory vzdel6vacich
alebo charitativnych ciel'ov Organiztrcte
a nie za ridelorn nevhodndho ovplyviovania
akejl<ol'vel< tletej strany, vr6tane verejn6ho
dinitel'a alebo al<ejl<ol'vek inej fyzickej
osoby alebo entity. Organizdcia tymto
prehlasuje, Le je obozn6rr-ren6
s ustanoveniar.ni a ridelorn americkdho
Zdkona o Protikorupdnych praktik6ch
(,,FCPA") v aktu6lnom znenf ako aj so
v5etkyrni aplikovatel'nymi protikolupdnyrni
pr'6vnymi predpisrri ( ,, Plotil<orupdn6
zitkony"). Otganizacia akaildy z jej
pledstavitel'ov, riaditel'ov azamestnancov
budri dodrZiavat' v plnorn rozsahu v5etky
aplikovatel'nd Plotikorupdn6 zftkony
v srivislosti s akfml<ol'vek Prispevl<om
poskytnutyrn USSK, vriitane poZiadavky
zdrLat sa poskytovania, pontkania alebo
sl'ubovania peiiaZnych plostriedkov alebo
dohol<ol'vek cenn6ho , pliamo alebo
nepriamo, ktotd by bolo v rozpore
s Protikorupdnlimi zztkonmi. Ak je
Ziadatel'om fyzickS. osoba tal< zrirovei
prehlasuje, Ze nie je velejnyrn dinitel'orn (
ako je definovany v FCPA )ani blfzl<yrn
pribuzny m verej n6ho din itel'a.

V plipade, Le Organizdcia obdr"Li Plispevol< od
USSK, pouZije vynosy z tohto Prispevl<u
vyludne a len pre svoje charitativne alebo
vzdelfxacie 0de1y a nebude distribuovat' tieto
vynosy ple ak[rkol'vek inf osobu. Organizilcia
nebude distlibuovat' vynosy z poskytnut6ho
prispevku pre fdely ich pliameho alebo
nepliameho pouLttia v prospech al<6hokol'vek
j edn otl i v ca al ebo organi zdcie, ktor 6 j e zap oj en6
do telorizrru alebo terorizmus podporuje
(vrzltane, ale nie len, akdhokol'vek jednotlivca
alebo organizdcie, ktor6 je evidovanii
v Zoznanoch) a Organizttcia m6 zavedenl
primerand postupy kzabezpe(eniu takdhoto
vysledl<u.

Pliloha d. 3

4. The Olganization acknowledges that any
Contribution plovided by USSK is being
given solely to support the Organization's
chalitable or educational purposes and not to
irnpropelly influence any party, including any
govel'nment official or any other individual or
entity. The Organization hereby leplesents
and wallants that it is aware of and familiar.
with the provisions and purposes of the U.S.
Foreign Colrupt Pt'actices Act, as amended,
and all othel applicable anti-colruption laws
("Anti-Couuption Laws"). The Olganization,
and each of their officers, directors,
ernployees, and rept'esentatives will cornply in
full with all Anti-Cou'uption Laws in
connection with any Contlibution flom USSK
, including reflaining from giving, offering, or
prorrising any rnoney 01' any other thing of
value, dilectly ol indirectly, in violation of
Anti-Corluption Laws. If the lecipient is an

individual he/she further lepresents and
wal'rants that he/she is not a Governrnental
Official (as defined under the FCPA) or a

close relative of a Governmental Official.

5. If the Organization receives a Contribution from
USSK, it will use the proceeds of the
Contribution solely for its charitable or
educational purposes and will not distribute the
proceeds to any other person. The Organization
will not distribute the proceeds of the
Contribution to, or use it to benefit, directly or
indirectly, any individual or organization that is
engaged in or supportive of terorism (including
but not limited to any individual or organization
included on the Lists), and the Organization has
adequate procedures in place to ensure this result.

i7
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6.

PPIAKIOOIZ

Organizdcia tznfwa a srihlasi s t)im, Le
vyhotovenie a dorudenie tohto Certifik6tu alebo
akejkolivek Ziadosti o poskytnutie prispevku
nevyhnutne neopr6viuje Organiz6ciu
k obdrZaniu Prispevku od USKK a Ze USSK
m6Le bud' odmietnut' alebo odoprief
poskytnutie takdhoto Prispevku z aky'chkol'vek
ddvodov na zftklade svojho vyludn6ho
uvdLenia. V5etky rozhodnutia, ktor6 USSK
udini ohl'adne Prispevku sf konedn6.

V pripade, Ze Organizdcia obdrZi od USSK
Prispevok, ktorli m6 byt' distribuovanf alebo
vypllcan! v periodickych spl6tkach,
Organizilcia srihlasi stym, Le predloZi USSK
spr6vy o stave v taky'ch terminoch, ako to bude
USSK vyZadovat'. Tieto spr6vy budri
vykazovat stav pokroku, ktorf Organizfrcia
dosiahla pri uskutodfiovani svojho projektu
alebo naplflovani cielov, pre ktor6 bol
Prispevok posky.tnutf. Ak USSK na zftklade
svoje vfludnej irvahy stanovi, Le (i) pri
realizdcii tak6hoto projektu alebo naplfiovani
takfchto cielov nebol dosiahnuf-i uspokojivf
pokrok, alebo (ii) aktivity vykon6van6
Organiz6ciou s pouZitfm finandnfch
prostriedkov poskytnutfch spolodnost'ou
USSK nie sf v srilade s dm, ako USSK ch6pe
takfto projekt, potom si USSK vyhradzuje
pr6vo ukondit' dalSie financovanie. Uznixajtc
vySSie uveden6, Organiz6cia srihlasi s tym, Le
neprevezme Liadne zdvazky, ani nepodnikne
Liadne kroky spoliehajric sa na prijem tak6hoto
d'al5ieho fi nancovania.

Organizdcia uzndva a sfhlasi s tym, Ze ak
prijme Prispevok od spolodnosti USSK, m6Ze
USSK na zdklade vlastnej vol'by zverejnit'
poskytnutie tak6hoto Prispevku vo forme
tladov6ho vyhl6senia, alebo inak a zatrnif
inform6cie tfkajfce sa tohto Prispevku do
svojich periodickych verejnfch spr6v.

Organizdcia sirhlasi s tym, L,e poskytne
akdkollvek dodatodnd inform6cie alebo
dokumentSciu, ktorf spolodnost' USSK m6Ze
vyLadovat v sirvislosti s Prispevkom at'-imto
Cerlifik6tom. Okrem toho, Organiz6cia srihlasi
s tfm, Le na poZiadanie umoZni USSK
preskfmanie a vykonanie auditu jej finandnych
vykazov azdznamoy.

Tfmto sa rozumie, Ze USSK sa bude spoliehat'
na tento Cefiifik6t pri rozhodovani
o navrhovanom Prispevku pre Organizdcil.
V5etky inform6cie uveden6 v tomto Certifik6te
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Priloha d. 3

6. The Organization acknowledges and agrees that
the execution and delivery of this Ceftificate, or
any application for a Contribution, does not
necessarily entitle the Organization to a
Contribution from USSK, and USSK may deny
or withhold the Contribution for any reason in its
sole and absolute discretion. Al1 decisions made
by USSK regarding the Contribution are final.

7. If the Organization receives a Contribution from
USSK which is to be distributed or disbursed in
periodic installments, the Organizalion agrees to
submit status repofis to USSK at such times as

may be requested by USSK. These repofts shall
show the progress being made by the
Organization in completing the project or in
achieving the goals for which the Contribution
was made. If USSK determines, in its sole
discretion, that (i) satisfactory progress is not
being made toward completing such project or
achieving such goals, or (ii) the activities
undertaken by the Organization with the funds
contributed by USSK are not consistent with
USSK's understanding of the project, then USSK
reserves the right to discontinue any further
funding. In recognition of the foregoing, the
Organization agrees that it will not incur any
commitments or take any action in reliance upon
the receipt ofany such further funding.

The Organization acknowledges and agrees that
if the Organization receives a Contribution from
USSK, USSK may, at its option, publicly
disclose such Contribution, either in a press
release or otherwise, and include information
regarding such Contribution in its periodic public
repofis.

The Organization agrees to supply any additional
information or documentation as may be
requested by USSK in connection with the
Contribution and this Certificate. In addition,
the Organization agrees to permit USSK to
review and audit its financial records and
statements upon request.

It is understood that USSK will rely upon this
Cerlificate when making its decision on the
proposed Contribution to the Organization. All
information contained in this Certificate, and in

1.

88.

9.9.
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11. Tento Certifik6t je vyhotovenST v slovenskom 11. This Certificate is executed
a anglickom jarryku. Slovensk6 verzia version, the slovak version
Certifik6tu je rozhodujirca, taking priority.

Vyhotoven6 v niZ5ie uvedenlT dei/Executed as ofthe date set forlh below

N6zov organizdcie:/Name of organization: oina - nddej pre novy iivot, n. o.

nddej pre novi
Ztbtld. Bsmrt*e
r€o sssarocz

Podpis:/Signature:
Meno:/ Printed or Typed Name:
(vytlaCcnd alebo napisan6 strojom)

Funkcia:/Title: riaditel'

D:ltum:/Date:

Mgr. Peter; OMBITA

PP/AK/o012

a v d al5ich dokumentoch predloZenfch
spolodnosti USSK v srivislosti s Prispevkom st
presn6, pravdivd a ripln6. Ak USSK
kedykol'vek rozhodne o tom, Le tak6to
inform6cie sf nespr6vne, nepresnd alebo
neriplnd, alebo ak Organizdcia poru5i
ktorykol'vek z jej srihlasov tu uvedenlich,
potom (i) USSK nebude vyplilcat Ziadne
dodatodnd finandnd prostriedky pre
Organiz6ciu a (ii) Organizdcia okamLite vrifii
spolodnosti USSK preddm vyplaten6 finandn6
prostriedky.

PLiloha d. 3

any other documents submitted to USST( in
connection with the Contlibution, is accurate,
true and complete. If, at any tirne, USSK
determines that any such infomration is incotrect,
inaccurate or incomplete, or the Olganization
breaches any of its agreements set forlh herein,
then (i) no additional funds will be disbulsed by
USSK to the Olganization, and (ii) the
Olganization will immediately repay to USSI( all
funds pleviously disbursed to it by USSK.

in SlovaldEnglish
of the Certificate

1r',
./n '
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